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Özgürlükİçin Topluluğu

Ben üç kelimeye sığmam

ÇOMAR geliştiricisi Bahadır Kandemir ile Pardus’u, geleceğe 
dair öngörülerini ve hayallerini konuştuk...



röportaj

Pardus’ıun gizli kahramanlarından biri olan Bahadır KANDEMİR, sessiz sedasız 
Çomar altyapısını geliştiriyor, hata takip sisteminde hata çözüyor, ağ yöneticisine 
yeni özellikler ekliyor... Yakın bir gelecekte üniversite eğitimini de bitirmeye 
hazırlanan Bahadır ile Pardus’u, geleceğe dair öngörülerini ve hayallerini 
konuştuk.

Bahadır Kandemir kimdir? Üç kelimeyle nasıl tanımlarsın?

1983 Kocaeli doğumlu, bilgisayar ile tanıştıktan sonra yazılımcı, Linux ile tanış-
tıktan sonra özgür yazılım geliştiricisi olmaya karar veren, bilgisayar mühendisliği 
“son sınıf” öğrencisi. Üç kelimeye sığmaz. Bakın, bu da üç kelime oldu :).

Kişisel bilgisayarınızda olmazsa olmazın nedir? Bir bilgisayar programı 
olsaydın bu hangisi olurdu? Neden?  

En sık kullandığım uygulama Yakuake. Birçok geliştirici gibi, işleri konsolla 
yapmayı seviyorum ve Yakuake bunu kolay ve eğlenceli bir hale getiriyor. 
Yakuake’in ne olduğunu bilmiyorsanız F12’ye basın, iyi eğlenceler.

Bilgisayar programı olsaydım Shazam olurdum sanırım. Birkaç saniyesini 
dinlettiğiniz şarkının kime ait olduğunu bulan enfes bir uygulama. Ofiste biri bir 
şarkı mırıldandığında, “süper şarkı, hemen dinleyelim” diyor ve şarkıyı bulana 
kadar rahat edemiyorum. 

Edebiyat ve şarkı sözleriyle ilgili blogunda girdiler var. Edebiyatta ve müzikte 
favorilerin hangileri?

Yazma hastalığım ortaokul yıllarında nüksetti. Denemeler, öyküler, şiirler yazardım 
ama, zorla okutulan kitaplar yüzünden belki, okumayı sevemedim. Üniversitenin 
ilk yıllarında Orhan Veli Kanık ve Faruk Nafiz Çamlıbel (Han Duvarları hâlâ 
en sevdiğim şiirdir) ile başlayan okuma sevdası, sonraki yıllarda “nerd”lüğün 
dibine vurmaktan kesintiye uğradı. Pardus 2007 Beta 2’ye “Sait Faik” kod adı 
verildiğinde ise her şey yeniden başladı. Okuyacak çok yazar, şair var; favorileri 
belirlemek için henüz çok erken...

Müziğe gelince, ara sıra güncellediğim bir arşivim var. Aylarca aynı şarkıları 
dinliyor, dinletiyorum (ofiste kimse şikayet etmiyor, uyumlu bir ekibiz). En uzun 
süredir dinlediklerim Redd ve Bülent Ortaçgil.
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Pardus ile tanışmanın hikâyesini anlatabilir misin? Bir özgür yazılım geliştiricisi 
olmak ve böyle büyük projelerde çalışmak hep istediğin ve hayal ettiğin bir 
durum muydu?

Linux ile tanıştığım günden beri özgür yazılım geliştiricisi olmak ve bir 
dağıtımda görev almak en büyük hayalimdi. Gentoo kullandığım ve çeviri 

çalışmalarına destek verdiğim sıralarda Ulusal Dağıtım 
Projesi (projenin o zamanki adı) duyuruldu ve serüven 
başladı. İlk sürüm yayınlanana kadar (RootFS) e-posta 
listelerindeki tartışmaları izlemekle yetindim. Ne yalan 
söyleyeyim, o zamanlar listede konuşulanların pek azını 
anlayabiliyordum. RootFS 0.5 çıktıktan sonra bir haftadan 
uzun sürede derlediğim Gentoo’mu bırakarak Pardus 
kullanmaya başladım ve PiSi paketleri yaparak geliştirici 
olma yolunda ilk adımı attım. O günden beri severek 
kullanmakta, geliştirmekteyim.

Pardus geliştiricisi olmasaydın, ne olmak isterdin? 
Pardus’un hiç var olmadığı bir “paralel evrende” hangi 
geliştirici neyle uğraşıyor olurdu?

Pardus geliştiricisi olmasaydım, yarı zamanlı da olsa bir 
özgür yazılım projesinde geliştirici olurdum muhtemelen.

Pardus’un olmadığı paralel bir evren, birçok geliştirici 
için “acıların evreni” olurdu. Birçoğumuz özgür yazılım 
geliştirmiyor olurduk, en azından şu anki kadar yoğun 
olarak. Bu ekip dışında bir ekiple, akıl sağlığımızı 
kaybetmeden, çalışamayacağımızı söyler dururuz. 
Çalıştığımız projeler, hayatımızın bir parçası değil, sadece 
bir iş olurdu bizim için, robot gibi çalışır dururduk...

Şu anki arkadaş çevremizin çoğundan yoksun olurduk bir 
de, hiç iyi olmazdı...

İlk kodlanmaya başlandığı zamanlarda Çomar’da hayal 
ettiğin yetenekler ile bugünkü Çomar’a baktığında bu 
hayali ne kadar gerçekleşmiş görüyorsun?

Çomar’ın ilk sürümü kodlanırken, ben e-posta listelerini takip eden bir 
kullanıcıydım. 2007’de sistem servisleri ve güvenlik duvarı için Çomar arayüzleri 
yazmaya başladığımda işin içine girmiş oldum. Gürer’in UEKAE’den ayrılması ve 
dünyayı ele geçirecek robotlarıyla meşgul olması sebebiyle Çomar geliştiriciliğini 
üstlendim.

röportaj



Çomar, ilk sürümünden bu yana, pek fazla değişmedi 
açıkçası. Mimari hâlâ aynı, sadece iletişim ve politika 
yönetimi için kullandığımız yöntemler değişti. Yeni görev 
modelleri ve arayüzler hazırlayarak, daha fazla işi (görüntü 
ayarları, kullanıcı yönetimi, çekirdek modülleri...) otomatize 
hale getirdik.    

Çomar ve saz arkadaşlarını (PiSi, Tasma vs.) Ubuntu 
ve Fedora gibi dağıtımlardaki yönetim uygulamalarıyla 
karşılaştırdığında en belirgin artıları ve eksileri nelerdir? 

Diğer dağıtımlarda, Çomar gibi merkezi bir yapılandırma 
yönetim sistemi yok. Her uygulama, kendi bildiği yollarla 
sistem ayarlarını değiştiriyor, servisleri (yeniden) başlatıyor, 
paket kurup kaldırıyor. Bunun dezavantajlarını yazmaya 
kalkarsam, Çomar için özel bir sayı çıkarmanız gerekebilir 
:).

Çomar cephesinde, eksiğimiz çok. Ancak (bildiğimiz) 
eksiklerin çoğu kolay kapatılabilir şeyler. Her uygulamayı 
(henüz) Çomar’ize etmediğimizden, diğer dağıtımlardaki 
kadar çok kullanıcı arayüzümüz yok. Yenilerini eklemek, 
arayüzün yapacağı işi modellemek ve bu modelde tanımlı 
işleri yapacak Python betikleri yazmak kadar kolay. Yanlış 
hatırlamıyorsam Ağ Programcığı ve Servis Yöneticisi, alfa 
sürümden bir gün önce yazılmıştı.

2008 sürümünde Çomar’a eklenen DBus ve PolicyKit gibi 
yenilikler sayesinde Pardus ne kazandı? Pardus 2009, 
Çomar’a hangi yeni özellikler ile gelecek?

Çomar ve arayüzler arasındaki iletişim için, Çomar’a özgü bir yöntem 
kullanıyorduk 2007’de. 2008’de bu yapıyı DBus’a geçirmeye ve erişim denetimi 
için DBus tabanlı PolicyKit kullanmaya karar verdik.

Daha önce, erişim denetimi için kullanıcının hangi sistem gruplarına üye olduğuna 
bakıyorduk. Şimdi ise, kullanıcıların ve grupların yapabileceklerini, teker teker, 
Kullanıcı Yöneticisi ile belirleyebiliyor, işlemi yapmadan önce kimlik doğrulama 

yapılmasını sağlayabiliyoruz. Güvenlik adına, kullanıcılara daha fazla şey sorar 
olduk 2008’de. 2009’da bunu daha azaltma, en azından daha katlanılabilir 
kılma niyetindeyiz.

Pardus Projesi’nin ileride gelmesini istediğin konum neresidir?

Hayalim, şirketlerin IT departmanları istediği ya da kararname ile şart koşulduğu 
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için değil; diğerlerinden daha iyi olduğu için kullananların sayısının gözle görülür 
bir şekilde artması. Mesela bir kafede otururken yan masada açılan bir dizüstü 
bilgisayarda Pardus kullanılması ve bunun artık alışılacak kadar sık yaşanması.

Programlama üzerine bir konuda en iyi çözümü aradığın zamanlarda 
bilgisayar başında olmasan bile sürekli bu çözüm üzerine düşündüğün oluyor 
mu? Programcıların beyinlerinin uykuda bile kodlar üzerine çalıştığına dair bir 
şehir efsanesi vardır, bu senin için de geçerli mi? 

İyi fikirler, bilgisayardan uzak anlarda gelmiştir hep. Bu yüzden yanımda bir 
Moleskine olmadan çıkmam dışarı kolay kolay. Uyandıktan sonra da ilk iş 
olarak bilgisayarı açıp, önceki gün yarım kalan kodları tamamladığım olmuştur. 
Yaptığınız işi, sadece bir iş değil, hayatınızın önemli bir parçası, ürünü ize 
çocuğunuz gibi gördüğünüzde, ondan uzak olduğunuz anlarda bile aklınızda 
olması hiç de garip gelmiyor. 

Pardus geliştiricisi olmak isteyenlere ne gibi önerilerde bulunuyorsun? 

Özgür yazılım geliştiricisi olmak için meraklı ve öğrenmeye açık olmanız yeterli.

Sence ilerde popüler diğer dağıtımların paketlerini kullanma konusunda çeşitli 
uyum çalışmaları yapılmalı mı?

Yapılmamalı. Her dağıtımın, uygulamaları paketleme şekli (yapılandırma, 
derleme, kurulum, ek ayarlar) farklıdır ve dağıtımları birbirinden ayıran şey de 
budur. X dağıtımı yerine Pardus’u seçmenizin sebeplerini sıraladığınızda, eminim 
listenin büyük bir bölümü Pardus’un uygulamaları paketleme şekli ile ilgilidir.

Herhangi bir dağıtıma ait paketi Pardus’a kurmak zor bir iş değil, ancak sisteme 
bu şekilde kurduğunuz uygulamaların çalışmasını, en azından umduğunuz 
gibi, beklemeyin. Üstelik, sisteme kurduğunuz her “yabancı” paket, diğer 
uygulamaların çalışmasını engelleyebilir ve uçağa taktığınız helikopter pervanesi 
yere çakılmanıza sebep olabilir...

Pardus’un geleceğini nasıl görüyorsun? Pardus 2009 için gizli bir takım 
projelerin var mı?

Herkesin gizli bir ajandası vardır...
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“Çok gizli” olmayanından biraz bahsedeyim 
ki, soru cevapsız kalmasın. Çomar için arayüz 
geliştirmek zor bir iş değil, ancak 2009’da birden 
fazla masaüstü ortamı destekleyeceğimiz ve az 
olan geliştirici sayımız dikkate alınırsa, arayüz 
geliştiricileri üzerindeki yük artacak gibi görünüyor. 
2009’da, biraz “kendimiz” için çalışıp, geliştiricileri 
yavaşlatan tümsekleri ortadan kaldırma planlarım 
yürürlükte. Çomar arayüzü geliştirme işi ne kadar 
kolay olursa, 2009’da göreceğiniz arayüzler bir o 
kadar yetenekli ve sayıca çok olacak...

“Çok gizli” projeler için 2009’u beklemeniz 
gerekecek ;-)
  
Urban Terror sunucusundaki takma adın ne?

Takma adım “[PIT] stop”. Seviyorum kelime 
oyunlarını...

Sizce Pardus’u diğer Linux dağıtımlarından ayıran 
ve onu üstün kılan en önemli özelliği nedir? Pardus 
dışında en beğendiğiniz dağıtım hangisi?

Bir teknolojiyi, sırf diğer dağıtımlar tercih ediyor 
diye kullanmak yerine, kullanıcılar ve geliştiriciler 
için sağladığı yararlar ikna edici ise kullanıyor, 
gerektiği zamanlarda bir şeyleri yeniden yazmaktan 
kaçınmıyor ve yaptığımız her şeyi önce kendimiz 
için yapıyoruz. Onlar nasıl bilmem ama, biz bu 
dağıtımı evladımız gibi görüyoruz ve onun için en 
iyisini istiyoruz.

Ne yapmışlar diye merak edip inceliyorum birçok dağıtımı, ancak alıcı gözüyle 
bakmadığımdan belki, beğenemiyorum hiçbirini.

Şu anda Pardus’ta eksik olan ve önemle üzerinde durulması gereken bir nokta 
var mı?

Belge sayımız çok az, bu yüzden yeni geliştiriciler kazanma konusunda sıkıntılıyız. 
Sürümler, yan projeler, yeni teknolojiler derken belgelere zaman ayıramadık.

Özgürlükİçin önemli bir eksiği kapatıyor kullanıcı belgelendirmesi konusunda, 
aynısını geliştirici tarafında başarmamız gerekiyor. Biz geliştiriciler belge yazmayı 
sevmiyoruz, ama eksik artık tahammül edilmez bir hal aldı ve şu sıralar hepimiz 
bu eksiği kapamak için çalışıyoruz.
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Klavyeler Hakkkındaki 
Önemli Gerçekler

54

nasıl
Ali Erkan İMREK
alierkanimrek@gmail.com

Sanırım 1995 yılıydı, küçük bir bilgisayar firmasının teknik 
servisinde çalışmaktaydım. Akşam saatlerinde işten çıkmak 
üzereyken kapıdan bir babayla 10 yaşlarındaki oğlu girdi 
ve bilgisayar almak istediklerini söylediler. Ortalıkta ben ve 
sekreterden başka kimse olmadığından ilgilenmek bana düştü. 
Ne amaçla bir bilgisayar istedikleri, fiyatlar ve parçalar üzerine 
konuşurken baba, teknik servis dağınıklığı içinde parlayan beyaz 
temiz bir klavyeyi yerinden alıp inceledi ve “İşte tam alınacak 
bilgisayar, bunu televizyona bağlayabilir miyiz?” diye sordu. 
Ben ne cevap vereceğimi düşünürken çocuk hemen zavallı 
klavyeye bakıp “Ama bu Q değil ki baba! Eski bu, ben bununla 
yazamam.” dedi. Hikaye nasıl devam etti hatırlamıyorum ama 
o günden sonra Q klavye standardının modern, F standardının 
da köhnemiş olduğuna dair ön yargılar hep gözüme batar oldu. 
Eğer siz de böyle düşünüyorsanız okumaya devam edin, çok 
şaşıracaksınız. 

Q ve F klavyeler arasındaki bitmek 
tükenmek bilmeyen savaşın arkaplanını 
öğrenmek istemez miydiniz? Q klavyenin 
önemli bir standart ya da F klavyeden 
daha yeni bir dizilim olduğunu 
düşünüyorsanız çok yanılıyorsunuz.



nasıl

Q Klavyenin ortaya çıkışı
Q Klavye pek çok kimsenin 
sandığı gibi ne modern bir 
standart ne de İngilizce 
için oluşturulmuş bir harf 
dizilimidir. Hikayesi şöyle;

İlk yazı makinesi Christopher 
Latham Sholes tarafından 
1867’de yapılmıştı. Sholes’un 
makinesi bugünkü daktiloların 
atasıdır ve hemen hemen aynı 
prensiple çalışır. 10 Parmak 
daktilo kullananların iyi bildiği 
gibi daktiloda aynı anda iki 
karaktere bastığınızda kağıda 
doğru hareket eden kollar 
birbirinin üzerine gelerek 
sıkışmaya neden olabilir ve 
ne kadar hızlı yazarsanız 
bu sıkışma ihtimali o kadar 
yüksektir. Sholes teknik olarak 
aşamadığı bu sorunu en aza 
indirmek için operatörlerin 
hızlı yazmasını engellemenin yollarını aramıştır, bunun için de harflerin yerlerini 
alabildiğine karıştırarak İngilizce’de en çok kullanılan harfleri parmakların en zor 
ulaşabileceği yerlere yerleştirmeyi uygun görür ve Q klavye adını verdiğimiz harf 
dizilimi ortaya çıkar.

Bu konuda başka bir söylenti de vardır, buna göre Sholes’un makinesinin adı 
“Sholes & Glidden Type Writer” olarak geçer. Buradaki “Type Writer” kelimelerini 
oluşturan harflerin tamamı Q klavyenin en üst sırasında yer almaktadır. Böylece 
satıcılar, bir kağıda kolayca “Type Writer” yazarak ürünlerinin yeteneğini 
karşılarındakine gösterme şansı bulmaktadırlar.

Sebebi her ne olursa olsun Q standardı modern bir mühendislik ürünü olmaktan 
çok uzaktır. Bu durum uzun yıllar eleştiri konusu olmuştur ancak İngilizce’ye 
uygun bir dizilimi olsa da hiç kullanıcısı olmayan yeni yazı makinelerini satmak 

neredeyse imkansız olduğundan köklü bir değişiklik yapılamamıştır. Aslında 
Washington State Üniversitesi’nden Prof. Dr. August Dvorak, 1932 yılında 
İngilizce’de çok kullanılan harflerin, klavyenin en kolay ulaşılabilir yeri olan 
orta sırasına toplandığı bir klavye dizilimi önermiştir. Dvorak klavyesi olarak 
adlandırılan bu dizilim aynı nedenden ötürü yaygınlık kazanamamış, çağ dışı ve 
bilimsel temeli olmayan Q standardı günümüze kadar hakimiyetini sürdürmeyi 
başarmıştır.

F Klavyenin ortaya çıkışı
F Standardı ise sanıldığının aksine en modern klavye standartlarından birisidir. 
F klavyeyi İhsan Sıtkı YENER’e borçluyuz. Yener, 1950’li yıllarda Amerika’da 
Ölçme-Değerlendirme yüksek lisansı ve Eğitim Metodları doktorası yapan değerli 
bir bilim insanımızdır. 1946 yılından itibaren de Türkçe’ye uygun bir klavye 
standardı için resmi makamlar nezdinde girişimler yapmaya başlamıştır. 
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Bu girişimler sonucunda, Yener ve yabancı uzmanların da içinde bulunduğu 
bir komisyon kurularak çalışmalar başlamış. Komisyon TDK kılavuzundaki 30 
bine yakın kelimeyi inceleyerek en çok kullanılan harfleri tespit etmiş. Sonra 
parmakların fiziksel güçleri ve hareket özellikleri incelenerek harfler klavyede en 
uygun yerlere yerleştirilmiş. O gün yapılan çalışmalara göre Türkçe’de en çok 
kullanılan beş harfin sırasıyla, a, e, k, i ve m olduğu ortaya çıkmış. İş yükünü her 
iki ele eşit paylaştırmak için de sol el yaklaşık yüzde 49, sağ el de yüzde 51 
oranında kullanılacak şekilde harfler yerleştirilmiş. Böylece bugün kullandığımız F 
standardı ortaya çıkarılmış.

Aslında benzer bir çalışmayı İngilizce için Dvorak’ın yaptığını yazmıştım. Asıl 
sorun F standardının akıbetinin Dvorak standardına benzememesini sağlamaktı. 
Çünkü o günlerde Türkiye’de 40 bine yakın yazı makinesi mevcuttu ve bu 
makinelerin F standardına dönüştürülmesi ve yeni ithal edilecek ve üretilecek 
makinelerin de buna göre düzenlenmesi gerekiyordu. Bu iş yeni bir standart 
geliştirmekten çok daha zordu.

İşte İhsan Yener’in ne büyük bir iş yaptığını buradan anlayabiliriz. Çünkü F 
dizilimi 20 Ekim 1955’te standart Türkçe klavye olarak kabul edilip gümrük 
kanunlarına “bundan sonraki ithalat standart Türk klavyesine uygun olacak” 
diye bir madde eklendikten sonra büyük bir eğitim seferberliği başlatılmıştır. 
Yener, bu eğitim seferberliğinde Ticaret Meslek Liseleri’nin müfredat programının 
hazırlanmasında görev almış ve çeşitli okullarda bizzat eğitici olarak çalışmıştır. 
Ancak büyük maliyeti ve zorluğundan dolayı mevcut yazı makinelerinin olduğu 
gibi bırakılmasına karar verilmiştir. Sonuçta bu eğitim çalışmaları çok başarılı 
olmuş ve 1974 yılında Türk Standartları Enstitüsü tarafından F klavye zorunlu 
standart olarak kabul edilmiştir.

Bu değişim Cumhuriyet tarihindeki büyük başarılardan birisidir. Uluslararası 
daktilografi ve steno yarışmalarına F klavye ile katılan yarışmacılarımız bu 
şampiyonalarda 28 defa dünya birincisi olarak bu başarıyı kanıtlamışlardır. Bu 
birinciliklerin 14’ünde dünya rekoru kırılmış olması da önemlidir. 

Bir başka ilginç durum ise F klavyenin İngilizce için de çok uygun olduğu 
gerçeğidir. Yapılan bir deneyde F klavyeyi 10 parmak yazan bir denek ile Q 
klavyeyi 10 parmak yazan deneklere aynı İngilizce metin verilmiş. Q Klavye 
kullananlar dakikada ortalama 32–35 kelime yazarken F klavye kullanan 72 
kelime yazmış.

Peki sonra ne oldu?
Uzun yıllar tüm bilgisayar ve yazı makineleri F klavye olarak ithal edilmeye devam 
edildi. Ancak özellikle üretim bandındaki dizüstü bilgisayarların klavyelerini 
F standardına dönüştürme maliyeti masaüstü klavyelerinden fazla olduğu için 
1990’lı yıllarda yaygınlaşan dizüstü bilgisayarlardaki fiyat farkı kullanıcıları 
caydıracak düzeye gelmeye başlamıştı. Sonuçta raflar Q klavyeler ile dolmaya 
başladı. O günlerdeki manzaraya göre yeni teknoloji olarak görülen dizüstü 
sistemlerde ve yeni bilgisayarlarda şık Q klavyeler rafları süslerken karşısında F 
klavyeli eski bilgisayarlar ve köhne daktilolar duruyordu. Bu manzarayı gören 
eğitimsiz yeni nesil ise haklı olarak yazımın başında belirttiğim sonuca ulaştı.

O yıllarda çok ilginç ve ironik bir gelişme de yaşandı. Bildiğiniz gibi klavyeler için 
çeşitli çıkartmalar (sticker) bulunuyor, bunları yapıştırarak bilgisayar klavyenizi 



nasıl

istediğiniz standartta kullanabiliyorsunuz. Yani aslında Q klavyeye bir F çıkartma 
yapıştırılması kadar basit bir çözümü olan bu sorunun Q-Türkçe gibi ucube bir 
çözüm ile halledilmiş olması en az Sholes’un Q standardını icadı kadar saçma 
görülebilir.

Şimdi ne yapacağız?
Merak etmeyin Q standardını tercih edenleri aşağılayan fanatiklerden değilim, 
ancak bu konunun açıldığı her forumda hakaretlere varan çok ateşli tartışmalar 
çıktığına bizzat şahit olmuş birisi olarak başımıza ne geldiyse cahillikten geldi 
diyerek bu yazıyı yazdım. 

Sonuçta 10 parmak yazmıyorsanız bu sizi çok ilgilendiren bir konu olmayabilir. 
Eğer 10 parmak yazıyorsanız da zaten neyin ne olduğunu biliyorsunuzdur. Bence 
bu büyük oranda verimlilik ile ilgili bir konu ancak HP Türkiye Genel Müdürü 
Şahin TULGA’nın başka bir fikri var: Tulga, SAP Teknoloji Günleri 2003’te 
Amerika’da aldığı eğitim sürecinden bahsederken; düşünme eyleminin daima ana 
dilde yapıldığını, bunun yaratıcılık ve özgüveni tetikleyeceğini, Türkçe için özel 
olarak geliştirilmiş F klavyenin de bu nedenle özellikle kullanılması gerektiğini 
savunmuştur. 

Benim tahminime göre şu anda ülkemizde Q klavye ezici bir üstünlük ile 
kullanılıyor. F klavye ise çoğunlukla resmi kurumlarda ve bir miktar da benim 
gibi geçmişinde 10 parmak tecrübesi olanların elinin altında bulunuyor artık. 
Q standardının dünya genelindeki yaygınlığına bakılırsa belki de bu doğal bir 
sonuç; nihayetinde müzik dinlemek, gazete okumak, oyun oynamak isteyen 
bir kullanıcı için klavye standardının hiçbir önemi yok, önüne ne konulursa 
kullanır. Yeter ki bu konuda bir önyargısı olmasın ve bir gün hızlı yazmaya karar 
verdiğinde F klavyeyi tercih edecek ve gerektiğinde savunacak bilince sahip 
olsun.

Ayrıca klavyenin artık tedavülden kalkacağını düşünenlere de klavyelerin 
öyle hemen ortadan kalkmayacağını öne sürüyorum. Belki dinazor 
olarak tabir edilen 1,44 MB disket sürücüler gibi uzun yıllar 
masaüstümüzde yerini koruyacak. Ama bu yeni teknolojilerin 
önünde bir engel değil ve F klavyenin durumundan ders 
alarak yeni teknolojiler için yatırım yapmak gerekiyor. 
Ses tanıma gibi teknolojiler henüz yaygın kullanıma 
sahip olmasa da teknoloji şirketlerinin uzun 

zamandır en çok AR-GE yatırımı yaptıkları konular olduğu biliniyor. Önümüzdeki 
5 yıl içerisinde bilgisayarlarımızı sesli komutlarla idare edebileceğiz ve belki 
de e-postalarımızı konuşarak ya da dijital kağıtlara el yazısı ile yazmaya 
başlayacağız. Dahası teknoloji geliştikçe, çok çeşitli amaçlarla farklı biçim ve 
özellikte cihazlar kullanıyor olacağız. Eğer bu cihazlar ve teknolojilerde Türkçe 
desteği bulunmazsa ülkemizde çok ciddi kültür erozyonu ortaya çıkacaktır.

Bir 10 yıl sonra evimize aldığımız cihazlarla iletişim 
kurmak için İngilizce kullanmaya mecbur kalmak 
istemiyorsak, çocuklarımızın Türkçe’nin yok 
sayıldığı bir teknoloji ile yetişmesine 
göz yummamak için, yakın gelecekte 
tanışacağımız yeni teknolojilerde ve 
kullandığımız tüm programlarda 
sürekli olarak Türkçe desteği 
konusunda ısrarlı ve yön 
verici tavır takınmalıyız 
ve TUBİTAK, TDK gibi 
kurumlar ile özel 
firmaları da 
yönlendirmeliyiz. 
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